
Увидев это сообщение, Фенг Линг подперла мокрую голову одной рукой и с сомнением и
удивлением посмотрела на эти слова.

Кто был этот человек?

Как он узнал, что она сейчас находится в этом отеле? Он следил за ними? Или он работал в
отеле? Или...

В тот момент, когда она раздумывала, стоит ли ей спросить об этом Ли Наньхэна, тот человек
прислал еще одно сообщение. [Это я. Не можешь догадаться, кто я? Спускайся. У меня есть
кое-что для тебя].

Фэн Линг взяла в руки свой мобильный телефон и задумалась на некоторое время. Возможно,
это был ее друг из Бостона. Она вспомнила, что многие люди говорили, что приедут в Лос-
Анджелес, чтобы навестить ее. Возможно, этот друг сменил номер телефона.

Но кто бы это мог быть?

Хотя Фенг Линг была подозрительна, она была уверена в своем боевом мастерстве, и никто не
мог легко причинить ей вред, поэтому она думала, что ей нечего бояться. Она встала из ванны
и увидела, что на диване лежит комплект новой одежды, которую Ли Наньхэн должен был
купить для нее перед уходом. Ведь ее одежда была порвана.

Она оделась и пошла прямо на подземную парковку отеля. Конечно, в кармане у нее был
пистолет. Она всегда была бдительна.

Однако, появившись на подземной парковке, она никого здесь не увидела. На парковке стояли
только машины.

Она снова взглянула на сообщение на телефоне. Видя, что здесь никого нет, у нее возникло
плохое предчувствие, и как раз когда она собиралась уходить, из-за угла внезапно выскочила
фигура с сильным запахом алкоголя. В тот момент, когда мужчина выскочил, Фэн Линг
развернулась и ударила его, но мужчина вдруг наклонился и обнял ее ноги. "Милая... Милая...
не оставляй меня... аххх... Милая... Я знаю, что был не прав..."

Фэн Линг в шоке повернула голову и увидела, что лысый мужчина, которому было почти сорок
лет, держит ее за ноги и плачет, называя ее "милая"! Она была так отвратительна и гневно
закричала: "Кто ты такой? Отпусти!"

"Милая... я знаю, что был неправ, милая... я больше никогда не буду нанимать проституток...
пожалуйста... вернись домой... милая...".

Обычно, когда Ли Наньхэн дразнил ее и называл "моя маленькая жена", Фэн Линг делала
недовольный вид, но в душе чувствовала себя милой.

Но когда незнакомый пьяница назвал ее "милой", Фэн Линг почувствовала лишь отвращение.
Не имея времени думать, почему этот пьяница появился здесь, она продолжала пинать его.

Однако, получив от нее пинок, мужчина, шатаясь, поднялся и снова крепко обнял ее за ногу.
"Милая... Милая, не уходи..."

"Уходи!" Фэн Линг очень разозлилась, развернулась и снова пнула мужчину. С последним



остатком разума она приказала себе не убивать невинных людей. Затем она поборола
отвращение и гнев и взяла свой телефон, чтобы еще раз проверить текстовое сообщение.

Она встретила не знакомого, а пьяного мужчину, которого никогда не видела.

В это время пьяница вдруг крикнул "Ах", что на время привлекло ее внимание. Фэн Линг
обернулась и увидела, как он, пошатываясь, поднялся с земли, а затем подбежал к ней и с
улыбкой крикнул "Милая".

Фэн Линг с отвращением отпрянула назад. Здесь было слишком много машин, поэтому она
просто пошла к пустому месту, держа телефон в руке и чувствуя себя все более подозрительно
и настороженно.

"Дорогая, прости меня..."

Пьяница все еще стоял перед ней, кричал и плакал на нее, заставляя ее чувствовать себя
расстроенной.

В этот момент Фэн Линг вдруг услышала, как слева подъехала машина. Это был черный
Хаммер Ли Наньхэна. Она с облегчением увидела, что он вернулся, и поспешно подошла к
машине.

Вдруг, позади нее, на правом проезде вспыхнул яркий свет!

Фэн Линг увидела, что фары черного "Хаммера" внезапно включились, словно предупреждая
ее об опасности. Она обернулась, но увидела, что на нее с невероятной скоростью мчится
полуразрушенный серебристый внедорожник.

Не ожидая этого, Фэн Линг замерла. Когда она поняла, что произошло, и уже собиралась
отпрыгнуть в сторону, она услышала голос Ли Наньхэна из черного Хаммера: "Назад! "

Она тут же отпрыгнула назад, но было уже поздно, машина почти сбила ее.

В мгновение ока два сильных света пересеклись, а затем раздался громкий взрыв. От сильного
удара Фенг Линг упала на землю. Она почувствовала, что ее сердце пропустило удар, и
перевела взгляд на две машины, которые столкнулись друг с другом. Несмотря на то, что
внедорожник был очень старым, он, похоже, был усилен и модифицирован, а передняя часть
машины Ли Наньхэна сильно деформировалась.

Не обращая внимания на боль в коленях, она тут же встала и бросилась к Хаммеру. Однако,
как только она подошла к машине, она увидела, что Ли Наньхэн вытянул руку из подушки
безопасности, которая только что выскочила, и проткнул подушку кинжалом.

Затем он дал задний ход. Колеса быстро повернулись и снова врезались в другую машину. С
грохотом он врезался во внедорожник в метре от него.

"Бах!" Фары обеих машин были разрушены.

"Бум!" Передняя часть автомобиля была полностью разрушена.

"Лобовое стекло также было разбито в щепки.

Человек во внедорожнике был явно не так силен, как Ли Наньхэн. Под таким сильным ударом



он уже потерял силы что-либо сделать и застрял между рулем и водительским сиденьем, не в
силах выбраться!
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